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Kalapot emelek
a - székesfehérvári vaskereske
dők előtte Az újságokban ér
tesítettek^-- a nagyközönséget, 
h°gy T>k vasárnaponkínt az 
üzleteiket zárva tartják Aki 
vásárolni akar, keresse fel 
őket hétköznap — eleget ási- 
toznak akkor — de a vasár-- 
napot, .az egyetlen napot egész 
héten, hagyják meg nékik pi
henő napnak. Megérdemlik, 
rászolgáltak úgy, mint más 
tisztességes ember.

A vaskereskedőket értem 
és kalapot emelek előttük. De 

, nem értem a többi kereskedő
ket. A divatárusokat, a fűsze
reseket,. a könyveseket, az 
üvegeseket és a többieket va
lamennyit. Hát „.nekik nincs 
éppen' úgy szükségük egyheti 
robotolás, vagy mondjuk : le
kötöttség után az .„ egynapi pi- 

. kenésre? Vagy azt “hiszik, 
hogy az a köW^é§7^mély~ 

ont vasárnap délelőtt, keresi 
—peLőket a boltjukban, ha zárva 

__ találná a boltot, ~~gy őrs vonatra 
ülne és^TtszágrrtoK ~ _ _'. _, 
hogy ott vegye meg a szük
séges árukat ? Azt hiszik, hogy 
nem keresné fel őket másnap, 
harmadnap. Dehogynem !• Egé
szen bizonyosak lehetnek fe
lőle.

Itt a hiba kettőben van. Egy 
kis részben a közönségben. 
De főkép és legnagyobb részt 
a kereskedőkben. Azokban a’ 
kereskedőkben, akik a saját 
akaratukból beállanak önkin- 
zóknak, akik tudják, hogy 
csak a beosztásuk rossz, de 
nem segítenek magukon, mert 
tehetetlenek és mert 
bennük összetartás és 
bennük praktikusság, 
fél a másiktól, hogy hátha 
amaz nyitvá hagyja a boltját 
és akkor minden haszna an
nak kasszájába vándorol. Ahe
lyett, hogy azt mondanák:

— Tartsunk gyűlést, álla
podjunk meg, hogy ezután 
igy lesz és ha mi így akarjuk, 
ezután is igy is fog lenni. Jo
gunk van hozzá, hogy vasár
nap reggel tisztességesen kipi
henjük magunkat, aztán elme
hessünk a templomba és egy 
napon megszabaduljunk min-

den keserves üzleti gondunk
tól, a magunké és a család

jainké leszünk. -
Erre azt mondják a keres

kedő urak, hogy7 mindezt nem 
tanulják én tőlem.

Hiszen én is mástól tanul
tam. Németországban, Norvé
giában, Svédországban, - főleg 
Amerikában láttam az . ellen
kező példákat. És bodsássa- 
nak meg, igen Jisztelt keres- ’ 
kedő urak és barátaim! ször
nyen lesajnáltam önöket, sze
gény fehérv áriakat. Higyjék 
el, hogy Hamburg is van any- 
nyira üzleti város, mint Szé
kesfehérvár és ott még a ven
déglőket is csak fél 12 felé 
nyitották ki s a többi bolt, 
ha megengedte magának, hogy 
egy kissé kinyisson, csak egy 
félórára 12 óra előtt tettei

nincs 
nincs 

Egyik

_Olasz.harcter.

^tüzérségi harcok sok be-
lyen nagy hevességgel fejlőd
tek ki. A Doberdo-fensik sza
kaszán a bevált égeri népfel- 
kelöezred Monfalconetől keletre 
keletre benyomult az ellenség 
árkaiba. 5 tisztet és különböző 
lovasezredekből való 150 főnyi 
legénységet elfogott és egy gép
fegyvert zsákmányolt.

San Martinótól nyugatra teg
nap elfoglalt állásunkat az el
lenség minden, annak visszahó-. 
ditására irányuló erőfeszítései 
dacára megvédtük és megerősi- 
sitettük. Itt 3 tisztet és 140 főnyi 
legénységet fogtunk el, egy 
gépfegyvert és sok egyéb hadi
szert -zsákmányoltunk.

Ma reggel ellenséges repülők 
Kostanjevocára és több világo
san megjelölt egészségügyi in
tézetre bombákat dobtak le, 
anélkül, hogy kárt okoztak 
volna.

A görzi hídfőnél) Plavánál és 
a tolmeini szakaszban tüzérsé
günk az ellenség fedezékeit 
erőteljes tűz alatt tartotta. Ezen 
a „harc von álon különböző gya
logsági vállalkozások során 1 
tisztet és 16Ö főnyi legénységet 
elfogtunk. ' 

Egyes szán ára 4 mién

azoknak a megszorult szegény 
embereknek kedvéért, akik 
kénytelenek voltak épen va
sárnap bevásárolni.

Amerikában szombaton éj
félig nyitva vannak a boltok, 
de attól kezdve hétfőn 7 óráig 
halálos csend van a városok
ban. Kocsik sem járnák fe 
vasárnap délelőtt csak a tem
plomba menők kemény kopo
gása hallatszik a néma utcá
kon..

Hát nem e lehetne ilyen .üz
leti szellem önökben is, igen 
tisztelt kereskedő urak? Nem 
érdemlenének meg önök is 
ilyen szünetet? Hát csak a 
vaskereskedők urak és prakti
kus emberek Székesfehérvá
rott ? Mondják meg,' csak 
azok ? ??

Büket Ferenc. ,

látási viszonyok ’ TneTlett^zin- 
r’téb"£ténk tüzérségi harcofc-fej- 
lödtek ki. Pontebbanál csapa
taink és bersaglieri-osztagok 
közt gyalogsági harc alakult ki. 
A dolomitoknál, a Col di Lana 
és Tre Sassi területen levő ál
lásaink ellen intézett több olasz 
támadást visszavertünk.

Dél-Tirolban csapataink ellen
állhatatlan erejű tüzérségi tűz- 
hatás . támogatás mellett elfog
lalták az Armenterra-gerincen 
a Vilgereuth-fensikon, a Ter- 
ragnola-völgytöl északra az el
lenség első állásait. Ezekben a 
harcokban 65 tisztet, köztüir 
egy ezredest és több mint 2500 
főnyi legénységet fogtunk el, 
11 gépfegyvert és 7 löveget zsák-^ 
mányoltunk. Égy ellenséges r£ 

pülőgépet lelőttünk.
A délnyugati harctér többi 

szakaszain a tüzérség mindkét 
oldalon igen élénk tevékenysé
get fejtett ki.

Albániából.
Viosa^ melletti Hefolinál 

olasz csapatrészek és osztrák
magyar patrouillok közt tegnap 
összeütközés történt. Az össze
ütközés kimenetelét nem isme

rik. '

Nagy magyarok estéje.
Szász Zoltán irja a következőket:
Csak egy-két évtizedre kell 

visszatekintenünk s halmazával ta
lálkozunk nagy emberekkel, akikre 
egy fényes, sőt lagyogó élet vé
gen egyszerre a társadalmi mellő
zöttség, sőt kiközösitettség fájdal
mas, sőt tragikus árnyéka eresz
kedett le. Emlékezzünk csak Jó
kaira, Újházira, Lechner Ödönre s 
legújabban Eötvös Károlyra, hogy 
a legnagyobbakat említsem. Jókai 
utolsó éveit a pesti ghetto szélén 
egy bérház második emeletén 
élte át, miközben a pártjához és 
családjához tartozó miniszterek 
és miniszteri tekintélyű lények 
rQSszalóan levették róla a kezüket. 
S itt van Eötvös Károly. Egykor 
világraszóló híresség, sokáig dé
delgetett nemzeti kiválóság, akit 
még ellenségei is respektáltak, 
utolsó éveiben pedig a közéleti 
lomtárba jutott, kispolgári szür
keségben kallódott, letűnt nagy
ság.

Tömérdek okokra vezethető visz- 
sza az említett nagyságok s még 
nehány nem említett, sőt nehány . 
meg-sem halt kiválóságunk- ágg- 
korrWWága vagy űrrf!  ̂
sége ; az' egész mai magyar társa
dalom páratlanul érdekes képe 
tükröződik e szomorú sorokban : 
éte áz-é-uhan természetesen .csak 
néhányat- említek a so!r~közül.~~ 
Csodálatos, hogy a nagy magya
rok estéjét is főleg azok a prob
lémák teszik különösen sötétté, 
melyek a mai társadalomnak s 
részben a magyar társadalmi élet
nek legkényesebb fejezetei közé 
tartoznak. A nő, a politika, a zsi
dóság s végül Magyarország meg- 
hasonlottsága, valósággal két kü
lön Magyarországgá való szétfejt- 
hetősége állnak föinditó okokként 
e szellemi trónfosztások és erköl
csi száműzetések küszöbén.

Jókai öreg korára beleszeretett 
egy fiatal művésznőbe, s nőül vette. 
Ettől kezdve előbbi szükebb kör
nyezete számára valóságos kiván- 
dorlottá lett s a közönség széle
sebb rétegeinek iránta érzett ra
jongás3 is jó néhány' fokkal lejebb 
h á ftytetFólt. .

zsidókérdés több nagyságünl^ 
életébe szivárgott be s keserítette 
ét e kettő életalkonyát. A hűvös
ség, sőt fagy Jókai felé többek közt 
azért is lengedezett széles társa
dalmi mezőkről, mert neje zsidó 
származású volt. Eötvös Károlynak 
pedig megint igen széles rétegek 
holtáig nem tudták megbocsátani, 
hogy megvédte a zsidókat egy 
oly barbár és ostoba vád alól, a 
melynek egyszerű lehetősége irtó- 
zattal tölti el minden kulturember 
lelkét.

Több kisebb szakadás törte meg 
nem egy aligmultbeli Hagyunk 
életét; s ezek és mások egy oly
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I Szenzációs repriz az Apolló-szinházban
j Általános közkívánatra legközelebb
I teljesen uj példányban színre kerül

< rezert isía álma.
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' - Szinfonikus zenekar kísérettel. ...____

repedésre egyesültek, mely meg
hosszabbítva az egész magyar tár
sadalmon végigvonulj s valósággal 
két magyar- társadalmat tesz meg- 
különböztéthetővé. Az egyik Ma
gyarország a hivatalos, történelmi 
Magyarország; ehhez tartozik mind- ? 
az, ami szoros értelemben vévé; 
állam,.a kormány, a hivatalosa 
törvényhozás szervei, azután az 
egyetemek, az akadémia, az iro
dalmi társaságok. A másik Magyar
ország inkább-társadalmi erőkből 
áll; ehhez tartozik a sajtó, a szin- 
házak, a módéin irodalom, a mo
dern művészek Az . elsőnek egyik 
erőssége a vidék, a második na
gyon erős Budapesten, az? első 
inkább keresztény, a másik inkább 
zsidó. Természetesén azért minden 
vidéki városban kicsiben megvan 
ez a kettősség, mindegyikben van 
egy keresztény “és egy zsidó pol
gári társadalom. S viszont az is 
igaz, hogy az első, nagyobbára 
keresztény jellegű Magyarország
hoz tartozik sok zsidó egyén s 
megfordítva; a másik, főleg zsidók 
által képviselt Magyarországhoz 
tartozik sok keresztény is. Bizonyos 
azonban,, hogy ez a kettősség meg 
van s a két fél egymással szemben 
meglehetősen^- hűvös érzelmeket 
táplál. Nos,^az előbb felsorolt 
nagyságok- Jetörését úgy is lehet 
jellemezni, hogy az első, a hiva
talos történelmi Magyarország el
fordult tőlük, amivel, vagy annak 
dacára, hogy a másik, modernebb 
Magyarország nagyságként dédel- 

—Jókai esefé.ben.,ez még..
legkevésbbé mutatható ki, mert az 
ő életében ez a kettészakadottság 
még meglehetősen kezdetleges volt. 

Eötvös azonban kifejezetten az uj, 
modern Magyarországnak volt ke
gyeltje, bár lényénél fogva tipikus 
kifejezője volt a réginek.

Nem tudom elhallgatni most, 
hogy néhány héttel ezelőtt megint 
eltávozott az életből egy régóta 
közéletileg letört nagyságunk, ezt 
a néhány mélabús megállapítást. 
Szegények, korlátoltak, gyöngédte- 
lenek, meghasonlottak vagyunk. 
Nem az a baj, hogy nagyjainkat 
életalkonyükon nem vesszük körül 
bálványimádó hódolattal; ha csen
des, nyugodt Öregség jutna ki ne
kik, ez elég volna. Fájdalmas 
azonban az, hogy a magyar társa
dalom nemcsak, hogy nem engedi 
kifejlődni az igazi nagyságokat, 
nemcsak hogy nem azzá fejleszti 
tehetségeit, amire hivatottak, ha
nem azokat az erőket is, akiket 
addig ameddig érvényesülni enged, 
időelőttre kettétört, összevisszacsor
bult, korhadt torzokká senyveszfi, 
hogy mig sokszor az éltük se 
nyújt saját tehetségükhöz méltó 
képet, haláluk egyenesen szégyene 
az egész magyarságnak.

Eddig Szász Zoltán. Ki is lehetne 
más, mint Szász Zoltán ? akinek 
őszinteség! rohamai vannak. Aki 
panaszkodik azon, hogy a Delilák 
munkáját Magyarországon nem 
respektálják, azoknak a Deliláknak 
a munkáját, akik a Sámsonok 
haját levágják s kiszolgáltatják a 
filiszteusoknak. Szegény Jókainak 

~rég lenne Szobrá^s“m mbusza; nem 
szál 
virágtalan mezőkre, ha; néhány 
évvel előbb sikerül neki meghalnia.

lenne szobra es nimbusza, nem lást, az adminisztrációt^iszüiit -nagymérvű-megnyilatkozása--me.L_ 
sállötTVőtna le a Panrassfa^t Dobrádt^Sáu;.- JelU A- *1 kórház közül négynek

S ha mindehhez hozzávesszük még 
a „Világ" őszinteségét,' amely el
árulja, hogy Szuhomlinov orosz 
hadügyminiszter hazaárulását szin
tén az ő Delilája, á zsidó 
származású felesége készítette elő, 
s a feleségének a testvére egy 
másik orosz kormányzónak készí
tett hasonló sorsot — azt mond
juk : szép az őszinteség, de a 
leleplezettek aligha mondanak kö
szönetét érette.

Fejérvármegye 
hadikórházai.
, Válban

két kórház is működött. Az egyi
ket Dréher Antal állította föl a 
kastély helyiségében, ahol teljesen 
ingyen ellátást adott a sebesül- 
teknek.a'másikakatti, és ref. 
iskolában volt a Vörös Kereszt 
gondozásával. A két kórház 222 
sebesültet látott el. 6515 ápolási 
napon, a helyi társadalomtól is 
bőségesen érkeztek a különböző 
adományok és igy volt lehetséges, 
hogy a Vörös Keresztes kórház
nak 466 K. 69- f. megtakarított 
pénze van.

A kastély kórházában Chatel 
intéző családja, a Vörös Keresz
tesben-pedig Tarafás Béláné. Vá- 
rady Sándorné és Kakas Erzsébet 
fejtettek ki elismerésreméltó ápo-

dór nagy körültekintéssel végez
ték. A Dréher uradalom áldozat

készségét meg fogja emlegetni a 
kastélyban megfordult sebesült, 
aki emberbaráti érzésre, jóságos 
gondozásra talált.

De megőrzi emlékében a Vörös 
Kereszt áldást osztó kórházát is 
az a katona, akit jó sorsa ennek 
a nemes érzést hirdető háznak 
falai közé vezetett, mert Tarafás 
Béláné igazán védőanyja volt a 
sebesült katonáknak és gyöngéd
sége a többi hölgyeket is lelke- 
sité, hogy szenvedést enyhítsenek,' 
könnyet törölvén a szemekből.

Vereben

két épület szolgált 28 ágyas kór
háznak. Az-egyik épületet a Verebi 
Vég család engedte át, a ■ másik a 
kath. iskola volt. A kórház for
galma 3604 ápolási napon 160 
sebesült volt, kik a Verebi Végh 
család emberbaráti nemeslelküsé- 

-gét—úgyszintén a lakosság—ado
mányait bőségesen élvezték.

Az ápolást helybeli asszonyok 
látták el, az adminisztrációt pedig 
Szüts Károly, B. Szabó Lajos és 
Vallini .. József teljesítették. A 
Verebi Végh család bőséges jó
tékonysága, nemes áldozatkész
sége hálát''érdemel a hadsereg
től.

A mondottak szerint a váli já
rásban összesen 17 hadikórház 
működött amelyekben 4421 kato
nát ápoltak 160538 napon a 
helyi társadalom jótékonyságának

4162 
tőkéje van.

TÁRCA?
A grófné ibolyái.

(Vége.)

Mihelyt visszatértek Párisba, 
Vernilac ur-ismét nyomozni kez
dett. Hajszolta a féltékenység. 
Gyanús szemmel nézett minden 
kit,, aki felesége körül forgoló- 

.. dott. De hiábavaló volt minden 
- „fáradsága, nem tudott nyomra ta

lálni. Végre elszánta^tnagát arra, 
hogy egy nap és egy éjszaka őrt 
fog állani a saját háza előtt. Egy 
legénykori pajtását beavatta a 
tervébe s e barátja lakásán egy
szerű munkásembernek öltözött. 
A haját a szemébe fésülte, a sap
káját a homlokára húzta, pipát 

, dugott a szájába s pontban éj-.
félkor a háza előtt volt.

Egymásután múltak az órák, de 
senimV^snusat sem vett észre. 
Már pitymallani kezdett. Végre 
az utcaseprők, tejesasszonyok, 
pékinasok és újságkihordók, kö
zött feltűnt egy gyámoltalannak

kapus ablakába

itten ? kérdezte

együgyüen mo- 
a vállát vonta.

dobozt hozta a kezében. Óvato
san körülnézett s azután belépett 
a házba. Vernilac ur követte a 
legényt s abban a pillanatban 
érte utol, a mikor az ismeret
len a dobozt a 
tette.

— Mit keres 
' Vernilac.

A fiatalember 
solygott és csak ____ ____
Vernilac semmiképen. sem tudta 
megszólalásra bírni. Végre elfo
gyott a türelme s galléron ra
gadta emberét. Erre a fiatalem
ber tagolatlan hangokba tört ki s 
jelekkel iparkodott megértetni ma
gát.

Siketnéma4 volt.
Vernilac adott neki egy frankot 

s útjára eresztette. De azután kö
vette őt távolról. Látta, hogy a 
siketnéma végigmegy a téren s 
azután befordul egy szűk utcába. 
A siketnémának hosszú volt az 
útja. Vernilac egypárszor szem 
elől is tévesztette, azután ismét a 
nyomába került. Végre a siket
néma céljához ért s belépett egy - Kérem, mondja meg, hogy

rül.
Néhány pillanattal később Ver- 

nilac is bekopogtatott a szobába, 
melyben egy testes asszonyság 
virágokat kötött csokorba. A si
ketnéma rája ismert, mosolygott, 
megmutatta az asszonynak a 
pénzdarabot s aztán Vernilac felé 
intett.

— De la Combé grófné, ille
tőleg Vernilacné ibolyái miatt jö
vök.

— Úgy? szólt a testes asszony
ság. Remélem, hogy a jegyző uf 
meg van elégedve velünk.

— Ah, tökéletesen. De ön „ ta
lán nem tudja, hogy Vernilacné 
lakást változtatott.

— Hogyne tudnám, uram. 
Minden úgy történik, a mint Noir 
ur rendelte.

Mindamellett Noir ur sze
relne önnel személyesen beszélni. 
Tudja még a lakcímét?

— Természetesen.
— Tehát?
— Mondom, hogy tudom a cí

mét.

hessenek.
— Monsieur le Prince-utca, 11. 

Láthatja, hogy tudom.
Vernilac most már mindent tu

dott. Azonnal hazasietett, átöltöz- . / 
ködött s félórával később szem
ben állott Noir jegyző úrral, egy 
tiszteletreméltó öreg emberrel, ki
nek fehér volt a haja és' a nyak
kendője.

.— Uram, szólt Vernilac, a fe
leségem évek óta naponkint ibolyát 
kap.

— Valóban,.. uram és örülök, . 
hogy ő nagysága pontosan meg
kapja a küldeményt. -

— Ön tehát bevallja ?
— Mit, uram ?
— Hogy ön de la Combé 

grófné titkos — bálványozója s 
hogy...

— Bocsánat, uram, én ttiá már 
csakis a pőréimét bálványozom 
s csakis a hivatalos titkok iránt 
érdeklődöm.

— És az ibolyacsokrok ?
— Csupán hivatalos minő

ségemből kifolyólag...
— Ön tréfálni méltóztatik.

SOVEGJARTÓ vászonáruháza, Barátok épülete.!
VflUff wIIahí/UÍ fehér és szinasbarchetok karton, schiffonésdamastbói.Kü- ”BOJT VuüZtíI pnftle isznak, törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendők- l h r L
u<8 ^turitfa, s&m- fa matraSSt Bili
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JÖN! JÖN!Adorée Villány FÁTYOL-TÁNCOSl®magyar
TÖ3ST-

Ó! A mesék világa 
is újra ránk virradt, mesés árak, 
mesés nők, mesés lábakkal és me
sés cipőkkel. ~

E legutolsóról, egy mesés kis 
kis cipőről, egy lakkcipőcskéről 
hamis kis csattal, selyemzsinórral, 
bőrocskés betéttel, Taborstrasse 
10., fasarkocskával, erről regélnék 
én. ■ - '

Hamupipőke- elment a bálba, 
mégtelszetb a hercegnek, a herceg 
utána siet-de Hamupipőke elillan, 
azonban-jaj-: ott maradt a kis to
pán, az áruló topánka, a herceg 
felemeli,^megcsodálja a kis pará
nyit, megcsókolja és ég felé emelve 
kecsesei két ujja közé fogva meg
esküszik'. egyelőre még nem Ha
mupipőkével, de csak a cipőcské- 
vei: egy életem, egy halálom^-te- 
teszel a párom!

Hamupipőke tegnap a Várkör
utón szaladt végig, ott vesztette el 
a cipőjét, azt a pici kis lakkféci- 
pőcskét és — tanú vagyok rá — 
újra''4eskü szállt légbe, sohasem 
akar többé- görögdinnyét enni a 
szerkesztőségben megjelent herceg, 
ha nem akad rá a kis topán pár
jára, párjával a gazdájára. ~~

—-Né’ zavarjon Treszka néni, 
ha ilyen’szép dolgokat írok most, 
maga hiába mondja, hogy huncut
ság az egész, ha az . . . no ne 
zavarjon, ha mondom . . . jól van, 
ha maga eladná, de a herceg, oh 

^herceg 1 Hát ha folyton belebe-
szél, akkor nem Írok tovább, majd”“Horváth János, Jefencsik János, 4-gyalogezrednélkineveztetettKas- 
..................................................... Kádár József, Kaszás József, Per főhadnagy századossá-ha erste széjjelhnrd^, lapot, ma- 
gát szidják össze, hogy befejezed 
len cikkek .vannak -a Naplóban. .

Apróhirdetési rovat. A Vár- 
köruton egy lakkfélcipőt talált.teg^

nap egy olvasónk mely sírva, kese- j Puskás István, Rácz József, 
g^dájaután. Hibái István, Scháffer Imre, 

.Megtekinthető belépődíj nélkül és ; Sverteczki István, Simon János, 
■átvehető kellő es illő igazolás után Skultéti Antal, Steigerwald Fe- 
a szerkesztosegben. (Do.} > renCj steril Pál, Szabó Lajos,

— [ Tóth Gábor, Urbanik József,
— Katonai kitüntétések. Az i Zechmeister László, Bauer Mi

ellenséggel szemben tanúsított 
vitézségük és szolgálatukért^ a' 
m. kir. 17-ik honvédgyalog
ezrednél : Czeglédi Gyula tarta
lékos hadnagy, gazdászati tiszt 
a koronás érdemkereszttel a 
■vitézségi érem szalagján, Rom- 
sics István népfelkelő őrmester 1 
és Pitz István tiszti szolga ' 
a 2-ik oszt ezüst • vitézségi ■ 
éremmel ; Meixner Jenő egész- ; 
ségügyi zászlós, Rákos József 
őrmester, Menyhárt Ferenc és

hály, B erényi Mihály, Breit- 
schaft György, Bencsik István, 
Bileczki* István, Biró Ferenc, 
Csehi János, Cseri István, Csiz
mánk András, Csizmadia István, 
Dravetz István, Dömötör Imre, 
Egyházi István, Éliás István, 
Farkas Pál, Faut- Mihály, 
Fekete András, Fülöp János, 
Horváth István, Kajdi István, 
Krausz Sámuel, Kovács János, 
Lendvai István, Márton Sándor, 

________}_____ ...u. Mihilovszki Pál, Molnár András, 
Molnár József ^szakaszvezetők" I Nagy István, Nedics Sándoj,
Budai József, Ferter Miklós: I Neukuntt Ferenc-Orbán Ferene, LELÁSS ki^ttezóket 
Frisch Miklós, Reicher JózsaL-Eajaszt-EweBerPreszecsán~Já- ^Sották^ me^- ortf 
öutyera Terenc, Er3őT'lstvái^“Ö6, Scbuller Mátyás, Szabó g^djenvi Viktorné társelnök 
Horváth Ferenc, Jánosi Ferenc, László, bzenyén Sándor, Szegfű R , j t ? aieinökö’k Szüts Je- 

ía András Rzinnar András. Szih ISivap, aie.nOKOK &ZU18 Je-Krámer József és Richter Já
nos tizedesek, Décsi Péter, Her- 
mann István, Iliid Ferenc, Hol
lós! Pál, Horváth József, IV., 
Sein János, Zsigmond Ferenc 
Borbély György, Szabó Lajos, 
Bencsik György, Kelemen Ist
ván, Kramer József Lichter, An
tal, Pál István, Poll István, Si
mon János, Szabó Ferenc, Vas 
Sándor, Viliing József és Vö
rös István őrvezetók, Banelli 
Sándor, Bendes Mihály, Boros 
József, Domanyik György, En- 
drődy János, Fülöp János, Her- 
linger Menit, Hirseh István, ;

nos, Kurucz János, 
Gyula, Pap József, Pók István, ’’ 

András, Szinner András, Szili 
János, Szűcs Ferenc, Tián Ist
ván és Vaslóczki János népfel
kelők és honvédek, Bruchbacher 
Ádám, Fischer Antal, Maczek 
János, Pfeifer János és Pickel- 
hanpt Gáspár sebesültvivők a 
bronz vitézségi érremmel, — a 
m. kir. Vl-ik csendőrkerületnél 
Sósteree János c. őrmester a 
2-ik oszt, ezüst vitézségi érem
mel, — a cs. és kir. 69-ik gya
logezrednél Truukó Jenő száza
dos a hadiékitményes 3-ik oszt, 
katonai ézdemkereszttel lettek 
kitüntetve, — a cs. és kié 69-ik

yes százados őrnaggyá nevez-

— A városi dijnokok háborús se
gélye. A belügyminiszter értesítette 
ma a polgármestert, hogy mindazon 
városi dijnokok részére, akik ez év 
január 1-én már a város szolgála
tában állottak és a város közigaz- 
gatási hivatalánál működnek, egy
szer és mindenkorra szóló háborús 
segélyt folyósít. A háborús segély 
összege 800 K, amely ez év január 
1-től kezdődőleg 10 hónapra fel
osztva vehető fel. Az eddig esedékes 
összegeket most egyszerre kapják 
meg a város dijnokai.

— Tlsztujitás a vöröskereszt
nél. A Székesfehérvár vöröske
reszt választmánya szerdán dél
előtt tartotta tisztujitását s az 
egylet tisztikarául és választ- 

nőné és dr. Saára Gyula, titkár 
dr. Vértessy Géza, pénztárnok 
R. Flögel Karola, gondnok dr. 
Káraik József és orvos dr. 
Lauschman Gyula. Uj választ
mányi tagok lettek: Horthy Ist
vánná, Rauscher Béláné,, dr. 
Saára Gyuláné és Weftheim 
Pálné. Újra megválasztottak: 
özv. Aujidzky Adolfné, dr. Bier- 
baüer Viktorné,Dieballa György- 
né, Dieterich Szilárdné. dr. 
Eisenbarth Károlyné, Fiftlér 
Béláné, R. Flögel Karola, Hety- 
tyey Ferencné, Kari Istvánná, 
özv. Kari Józsqfné, Kégl Mik- 
lósné, dr. Láushrnann Gyu
láné, özv. Lichtneckert Antalné,

Györgyné, dr. Szabády József- 
né, gróf Széchenyi Viktorné, 
Szőgyény-Márlch JuháT Szűcs

— Nincs kedvem hozzá, uram 
mondta a jegyző s aztán kikiál
totta a szomszédos szobába:

— Brébisson!
Egy zömök termetű, szeplős 

írnok jelent meg az ajtóban.'
— Keress ki a Dioniszov-irat- 

csomót.
Az írnok csakhamar behozta 

az iratcsomót s a jegyző lapoz
gatni kezdett benne.

— íme, uram, szólt azután 
s egy elporosodott Írást nyújtott 
át Vernilacnak. Itt van Dioniszov 
ur végrendelete, amelyben en
gem bízott meg végakarata ér
vényesítésével. E végrendeletben a 
többi között benne foglaltatik az 
is, hogy de la Combé grófnénak 
naponkint egy ibolyacsokrot küld
jék.

— Tehát az ibolyacsokrok hőse 
nincsen már életben ?

— Dioniszov ur már négy esz
tendő óta halott.

— UgyPTehát^ocsánatot kérek.
— Nincs miért, uram.
Vernilac ur a feleségéhez sietett. 

Most már a halottra volt féltékeny.
— Ki volt az az orosz ur (a 

nevét már elfeledtem), a ki meg
hagyta a végrendeletében, ;hogy 

neked naponkint egy ibolyacsok- | 
rot"küldjenek ?

— Az ibolyacsokor tehát egy I 
halott ajándéka ?

— Igen, egy orosz rendelte | 
számodra, aki valószínűleg ked- I 
vés volt a szivednek.

— Milyen megható ! 
’ Talán szeretted is!

— Bolondság. Orosz. Vissza 
nem tudok emlékezni rája.

— Várj csak, talán eszembe jut 
a neve. Annyit tudok, hogy ov-val 
végződik.

— Természetesen, de hadd gon
dolkozzam.

Mialatt Vernilac ur belemerült a 
Figaro olvasásába, Vernilacné hát
radőlt a karosszékében és elgon
dolkozott. Hirtelen felugrott az 
ülőhelyéből.

— Nos, eszedbe Jutott?
— Da ... Da ... Ah, nem tu

dom, nem tudom. Egyébiránt a^név 
mitsem határoz. De most már tu
dom, kitől jönnek az ibolyák. Szinte 
magam előtt látom azt a sápadt- 
kezü, bamahaju fiatalembert. Tu
dod, nagyon szerette volna, hogy 
művésznek tartsák. Csodálatosan 
kék szemei voltak? De Polignac 
markinénál mutatták be nekem. 

csak 
sze-

s 
a

hálá-

Sohasem beszéltem vele, de gyak
ran észrevettem, hogy rajtam fe
ledi a tekintetét. Egyeüen egyszer, 
valamelyik álarcos bálban, meg
szólított s átnyújtott egy ibolya
csokrot e szóval:

— Örökre 1
Akkoriban kinevettem 

most értem, mit gondolt 
gény fiú.

— És ennyi az egész ?
— Ennyi!
Vernilac ur föllélekzett s 

san csókolt kezet a feleségének.
Másnap reggel Vernilacné, a- 

mikor öltözőjébe lépett, látta, hogy 
az éjszaka milyen fényes, fehér 
virágokat rajzolt az ablakára. De 
mig kinn a vidék egészen téli ké
pet mutatott, az öltözőben ibolyá
mat áradt széjjel, hírhozója a bá
natos, néma szerelemnek, mely 
még a halállal sem enyészik el.

A szép asszony kezébe vette 
ibolyacsokrot és elnézte hosszan. 
Az emlékezés ködéből lassankint 
kibontakozott egy sápadt arc s 
egy kék szempár olyan fájdalma
san nézett reá. Veniilabné egy
szerre csak azon vette észre maéát, 
hogy könnyeit hullatja az ibo
lyákra- ____________ .??'?

ner Kárplyné, Vigyázó Imréné, 
— dr. Bierbauer Viktor, id. 
Káraik József, dr. Lauschmann

APBO
Csütörtökön és pénteken, 

május 18 és 19-éo: 
Előadásonként két sláger!.

Van Dola kalandja.
Misztikus játék 3 felv.’

1*1 Egede Nissen Főszerepig .g^cy^yes. 

Az elátkozott nadrág? 
Vígjáték í felvonásban. 
Főszerepben : SONDI.

plit vidai tavak, term. után.
Rendel helyArak. i

Előadások fél 7 és 9 órakor.
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Gyula, Streit Ferenc, gróf Szé
chenyi Viktor, Szűcs Jenő, dr. 
Vértessy Géza és Wertheim 
Pál. A választmány elhatározta, 
hogy a negyedik hadikölcsönre 
5000 koronát fog jegyezni az 
egyesület tőkéjéből.

— A burgonya maximális ára. A 
kormány ma rendeletét adott ki a 
burgonyáért követelhető legmaga
sabb ár megállapításáról szóló ren
delkezésének kiegészítéséről. E sze
rint a burgonyára megállapított 
legmagasabb ár az 1916. termésből 
származó burgonyára — amennyi
ben az 1916€ augusztus 15. napjáig 
forgalomba kerül — nem vonatko
zik. Az 1915. évi termésből szár
mazó étkezési burgonyáért követel
hető legmagasabb ár métermázsán
ként 11 korona, minden más bur
kon váér, követelhető legmagasabb 
ár 9 korona..

— Kórháztervek. A járványkór- 
" ház megépítésének ügyét legutóbb, 

illetve már évekkel előbb is — a 
következő formában óhajtják meg
oldani. A járványkórházra meglevő 
összegen a Szent György kórház 
mögötti-területen építenék az uj 
kórházát; amely a vérbetegek 
pavilonjait is magába foglalná. 
Sőt ’ a Lujzaszanatoriumot is 
kibővítenék azon a területen s igy 
a mostani kórház és szanatórium 
mellett egy hatalmas kórháztelep 
létesülne, amely a követelmények
nek nagyság tekintetében is meg
felelne/A telket, a hol az uj kór
házak épülnének, s amely most 
privát tulajdon, a város kisajátí
taná, hogy a tulmagas árkövete- 
telésnek elejét vegye. Ezen terv 
sokak előtt a legalkalmasabb mód 
a kórház kérdés megoldására s a 
város tisztiorvosai is ezen véle- 

-ményen vannak, amiként a szer
dán tartott értekezletükön szóba- 
kerjlhek a kóiháztervek.,

— Elismerést kapott a város 

-“tettük Székesfehérvár =
belügyminiszterhez, amelyben váló- 
szol arra a héutfileu»yádra,j..amely 
lyel a miniszternél bizonyára valami 
árdrágító, aki még nem szerzett 
eleget a mi Ínséges nyomorúságunk
ból, akafta befeketittetni a várost. 
A jeles névtelen feljelentő valaki 
azt álmodta, hogy a város a ten
geri vételnél, illetve rekvirálásnál 
nyerészkedik. Bolondos álmát a mi
niszternek is megirta önfeledt pilla
natában. A feljelentés azonban ki
tünően sült el. A belügyminiszter a 
mai napon értesítette Székesfehér- 

__várt, hogy a névtelen feljelentésre 
elismerését fejezi ki a városnak az 
ügybuzgóságáérf, amelyet a tengeri 
ügyben kifejtett. Sőt a szabadvá- 
sárlási jogot is megadja, ha Fejér
vármegye a szükséges mennyiséget, 
illetve annak nagyobb részét már 
beszolgáltatta. A feljelentő tehát 
csúfosan felsült. Valamire azon
ban mégis elfelejtett válaszolni 
a belügyminiszter. Székesfehérvár 
ugyanis azt is kérte, hogy adjanak

lesz, nem lehet eredményesen el
járni az árdrágítók ellen. Erre is 
válaszolhatott volna a miniszter. Ad
dig kell ezt követelnünk, mig meg 
nem adja. A közélelmezés napról- 
napra súlyosabb probléma lesz, ve
szedelmes dolog tehát a radikális 
intézkedések megteremtésével a kor
mánynak kunktátoroskodnia.

— Hadifoglyok őreinek hús- 
adagja. A cs. és kir. hadügyminisz
ter a hadifoglyok mellé kivezé- 
nyelt őrök napi husadagját 250 
gramm helyett hetenkint ötször 
220 grammban állapította meg.

— Ételzslr —' bükkmakkból. 
Néhány nap óta Budapesten időzik 
egy stettini (Nyugatporoszország) 
cég megbízottja, hogy informáci
ókat szerezzen a Magyarország 

- területén összeszedhető bükkmakk 
maximális mennyiségéről. Minthogy 
a német kereskedő hazánkban sen
kit sem ismer, gróf ’ Fürstenberg 
budapesti német főkonzulhoz for
dult s ő már érintkezésbe is lépett 
az illetékes körökkel a bükkmakk 
lelőhelyei és a gyűjthető mennyiség 
megállapítása iránt. A német cég 
bükkmakkból sem többet sem ke
vesebbet nem akar, mint — étel
zsírt gyártani, amire a német ve
gyészet a háború alatt* jött rá. A 
magyar illetékes körök már érte, 
sitették a német főkonzult is arról, 
hogy hol lehetne nagyobb meny- 
nyiségben beszerezni a bükkmakkot. 
Hozzávetőleges számítás szerint 
mintegy 1300 vaggonra való mak
kot lehetne összegyűjteni a német 
cég számára s e tömegből mintegy 
5—600 vaggon zsírt lehetne nyerni. 
A zsír tápláló értéke ugyan kisebb 
a sertészsírénál, de a háborús élel
mezéshez nagyon megfelelő, Hi
tünkhöz csak’ az a megjegyzésünket 
fűzzük, hogy miért nem lehetne azt 
a makkból való zsírt itthon elő
állítani ? A stettini cég ugyan azt 
mondja, hogy tudomása szerint 
eddig nálunk a makktermésnek 
csak egy elenyészően csekély ré
szét használták fel, mig a többi 
haszontalanul elkallódott, ők ellen
ben még jót is tesznek az össze
gyűjtéssel, mert a bükkerdők kö
zelében lakó falvak szegény 
asszonynépét keresethez juttatják. 
Németországban tudnak, azt ná
lunk is tudják s igy ezt a nö
vényi zsiradékot mi is terúíelhet- 
nők, amivel esetleg elérnők azt, 
hogy az állati zsiradékok árai, ha 
nem is lesülyednének, de legalább
njár nem emelkednének. Az ügy művészei személyesítik a fő- oM n „

síager^^^ KONZULXEANY A.
TnTKkozottabb érdeklődését. TSWato ppmpíruigjaték, mely-
_____ ____ nek Az elátkozott nadrag a címe. Szenzációs tengerészdráma 3

DrTProhászka Ottokár hadi

mányozott.Pusztakürtről4 K érkezett.
— Rapporton kell kérni a mező

gazdasági szabadságot. Illetékes 
helyről közük a közönséggel, hogy 
katonai szolgálatban álló egyének
nek mezőgazdasági munkákra való 
szabadságolás iránti kérelmét sze
mélyesen kell kihallgatáson előter
jesztenie. A családtagok közbenjá
rása felesleges, azt figyelembe nem 
veszik s a közigazgatási hatóságok
hoz benyújtott ilyen kérvények csak 
késleltetik az ügy elintézését.

— Zsebmenetrend; A közkedvelt

Székesfehérvárt érintő és a Dunán
túl közlekedő vonatok menetrend- 
jéf foglalja magában, megjelent. 
Kapható minden dohánytőzsdében 
és könyvkereskedésben. Ára 20 fil
lér.

— Hadiposta. Szekfü István 17. 
h. gy. e, pótszázadbeli közlegényről' 
aki 1879-ben Székesfehérvárott 
született, az a hivatalos jelentés 
érkezett hozzánk, hogy Krasnou- 
fimskben, Oroszországban hadifo
goly. Hozzátartozói ezen a címen 
Írhatnak neki.

— Divatos női szalma kalap
formák 5, 6, 7, 8, 9, 10 koro
náért. Leányka és fiú maríné 
vagy díszített szalma-kalapok 
1*50, 1*80," 2, 3, 4, 6, 8 koronás 
olcsó árakkal nagy választékban 
Knazovitzky dlvatáruházában.— 
Telefon 163.

Nyomta az Egyházmegyei Könyvnyomda Székesfehérvárrott.

— Bojtorjánhajszesz korpásodás, 
hajhullás ellen kitünően bevált szer, 
üvegje 1. korona 30 fillér. Kapható 
Szűcs Róbert Magyar Korona gyógy
szertárában Kossuth-u. sarkán.

— Créme de lactalne saját nemé
ben páratlan hatású arcbőrszépitő, 
finomító készítmény, ezen tejkrém 
teljesen ártalmatlan, a bőrt egy
szeri használat után bársony pu
hává teszi, pattanásokat, szeplőket, 
májfoltokat gyorsan elmulasztja. 
Kapható Szűcs Róbert Magyar Ko
rona gyógyszertárában Kossuth-utca 
sarkán. Ára 1 kor. 20 fillér.

— A Székesfehérvári Hitelszö
vetkezet tulajdonát képező Deák 
Ferenc-utca 4. szám alatti ház sza- 
ban kézből eladó. Tudakozni lehet 
a Hitelszövet pénztári helyiségében 
Távirda-utca 6. sz. alatt hetenkint 
csütörtökön és szombaton d. e. 
9—12-ig, vagy dr. Klaucz György 
kanonoknál, az intézet elnökénél 
Szent István-utca 12. sz. alatt.

Dr. PROHÁSZKA OTTOKÁR 

HADIÁRVAHÁZ 
ügyét segíti elő, ha 
Ottokár-Ievélzáró bé
lyeget használ, amely 

a kiadóhivatalban kapható.--- .

Az Apolló mozgószinház hírei.
Van Dola kalandja. Az Apolló- 

színház csütörtöki-és pénteki mű
során két-két nagysikerű slágert 
mutat be. Az elsőnek „Van Dola 
kalandja" a cime, mely misztikus 
tárgyánál fogva különös érdeklő
désre tarthat számot. Nagy erős
sége a 3 felvonásos színjátéknak, 
hogy a német szinpadpk legkivá
lóbb művészei személyesítik a fő

-Egymást váltják^fel benne a j?i-_

a közönség ki sem fogy a kaca- 
gásbóL Előadások fél 7 és 9 óra
kor. Rendes helyárák.

APRÓHIRDETÉSEK.
Temetösor 11-ik számú ház, nagy 

kerttel és udvarral, mely gazdálko
dásra is alkalmas, szabad kézből el
adó. Tudakozódni lehet Vieger Já
nosnál ’ a Népsegélyző egyletnél, 
Kossuth utca 3.

Két malac eladó Malom utca 30. 
-sz. alatt.—.________ ___________

Hadmentes munkások ezonaíi be- 
lépésre felvétetnek a Sorház-malom
ba.

Bérceid: Valódi tiszta 45 száza- 
lékos hatóanyagot tartalmazó, mely 
államilag kipróbáltatott és a külön
böző rézgálic pótló anyagokok kö
zött egyedül ez találtatott használ
hatónak. Kapható helyben Kovács 
Károlynál. Rákóci-utca 7. szám.

Eladóház és szőlő a Hal-térV 
számú emeletes ház és az Öreg
hegyen egy 7 oktályos szőlő, szép 
présházzal két nagy pincével sza
badkézből eladó. Bővebbet Hal-tér 
9. sz. alatt az emeleten.

Varrást elvállal~özvT~HU^i^ 
Gyuláné, Deák Ferenc-utca 11. sz 
alatt.

Gyerekkocsik TegolcsóbbtóiTkí 
finomabbig Gerendái Gyula vászon 
fehérnemű, gyermek-kelengye űzte- 
tében kaphatók, Székesfehérvár Kos- 
suth-u. 4. *

Fejes-saláta, sóska, nürnbergi 
édes torma, krizántintő és paradi
csom-palánta kapható Széchenyi-u. 
26. sz. a.

Kígyó-utca 6. számú ház melyen 
3 szoba, veranda, gyümölcsös kert 
van, augusztus 1-re kiadó.

Nagymenyiségü ónozott, 
HORGONYZOTT ÜST, 

BOGRÁCS, 
HADI MOZSÁR 

érkezett, 
amit legolcsóbb árban 

Grósz Bernát
Rác-utca 5. 

alatti vas, szerszám és 
építkezési anyag telepén 

lehet beszerezni. 
Telefon 122,

Telefon 233. — Tefon 233.

Szerdán és csütörtökön, 
május hó 17 és 18 án 

fényes műsor keretben

felvonásban. Remek természeti

dobással.
Előadások 7 és 9 órakor.

Rendes helyárak.

UJ LAP
pártokon felül álló keresztény-szoci
ális irányú politikai napilap, amely 
az egész országban elterjedt és 

"mindennap képekkel jelenik—meg-- 
6 oldal tartalommal, amelyben min
den hirt hoz röviden, fölösleges szó- 

száporitás nélkül.
UJ LAP a keresztény, magyar 

népnek és társadalomnak minden 
erkölcsi és gazdasági érdekét fel
karolja és védi anélkül," hogy a 
jogos tekintélyt megsértené. A poli
tikája hazafias és magyar, anélkül, 
hogy tulhangos, de üres szólamok
kal dolgozna.

UJ LAP független lap, amely 
semmiféle érdekcsoportnak szekerét 
nem tolja. Az erkölcstelenséget és 
visszaélést ostorozza, de nem izgat 
osztálygyülöletre. A szociális és gaz
dasági bajokat a keresztény világ
nézet elvei szerint akarja megoldani.

UJ LAR minden előfizetőjének és 
olvasójának minden ügyben teljesen 
díjtalanul ad tanácsot, felvilágosítás) 
és utbaigazitást és minden nap az 
üzletekben ős a Fejérmegyei Napló 
árusítóinál 4 fillérért kapható.
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